
 
 
 
IMPORTANTE  POR  FAVOR  LEER  
 
Ante todo debo decir a quien use este archivo, que estas páginas no pretenden ser un manual y mucho menos un 
manual correctamente traducido, ya que las herramientas utilizadas no son mas que un traductor web, un 
diccionario de ingles y el cariño, paciencia y dedicación de mi esposa Fabiana, ocupando muchos fines de 
semana en la tarea. Como verán, es una traducción parcial con respecto al manual original en ingles, (pues falta 
la creación de DVD) , la relación con otros programas de Ulead, etc.) pero a pesar de todo, para mi ha sido de 
gran utilidad y espero que también lo sea a los usuarios de Ulead MediaStudio Pro 8, especialmente a los 
novatos como yo, que vienen de usar alguna versión vieja de Videoestudio y el cambio resulta complicado. De 
cualquier forma, si algo por defecto en la traducción no se entendiera, gustosamente ayudare en lo que pueda. 
Las tres primeras paginas que describen las herramientas y el espacio de trabajo están en ingles para reconocer 
los nombres al trabajar con el programa, para luego, tratar de explicar (interpretación mediante mas o menos 
logica del ingles ) el uso de cada una.  
Por ultimo con este humilde aporte, quiero agradecer aunque mas no sea en una pequeña parte, todo lo que he 
aprendido y sigo aprendiendo de videoedicion.org  y sus integrantes.          
                                                                                                               Robinson. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 


